
 
 
 
 

  



 
 

2 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Zorgt u ervoor dat uw smartphone stil of uit staat? 

Wij vragen u niet te fotograferen en te filmen 
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Welkom 
 
Al eeuwen komen in deze ruimte mensen bij elkaar. Vele generaties gingen 
u voor. U bent er nu. Misschien bezocht u al eerder een Choral Evensong, 
of bent u er vrijwel altijd. Maar mogelijk is het de eerste keer dat u hier bin-
nenloopt. 
 
Kijkend naar het lange verleden, waren de gebruikers van dit gebouw niet 
van constante signatuur: katholiek, protestant, orthodox, liberaal. Als er 
een gebouw in Wijk bij Duurstede is met een lange en nog levende ontwik-
keling is het de Grote Kerk wel! 
 
Meer dan op uitleg, wil de Choral Evensong op ritme en ruimte gericht zijn: 
voor de één biedt de Evensong een verstild moment, al dan niet van bezin-
ning, in deze haastige maatschappij. Voor een ander gaat het ‘enkel’ om 
luisteren naar mooie muziek. Een derde beleeft een meditatief middagge-
bed. 
 
De Wijkse Choral Evensong lijkt sterk op die uit de traditie van de Angli-
caanse kerk, waar zij haar oorsprong vindt. Door eigen keuzes, in bijvoor-
beeld afwisseling en gebruik van taal, hopen we dat u door de Evensong 
ook ‘vandaag en hier’ geraakt wordt. 
 
De Choral Evensong kent als ritme een vaste opbouw. Als u bladert door dit 
boekje ziet u dat. Samen met gesproken en gezongen taal, wordt balans ge-
zocht met onderdelen als stilte, licht, beweging, symbolen, rituelen. Dat is: 
vieren van liturgie! En dat proberen we in een zekere regelmaat, een zeker 
ritme, door het jaar heen terug te laten keren. 
 
En bij dat alles heeft u uw eigen betrokkenheid. Misschien staat u heel 
dicht bij religie, misschien voelt u daar weinig tot niets bij. Veel mensen be-
wegen er de laatste decennia vanaf, toch raken anderen er juist voor het 
eerst door aangetrokken. U kiest als het ware uw eigen ruimte om dit uur 
mee te beleven. 
 
In deze levendige en inclusieve omgeving bent u in de Grote Kerk van Wijk 
bij Duurstede vanmiddag van harte welkom. Wat uw beweegredenen om 
hier binnen te lopen en uw achtergrond ook zijn. 
 
Wij wensen u een inspirerende Evensong. 
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Introït: ‘A prayer of king Henry VI’  
Music: Henry G. Ley (1887-1962) 
 

Domine, Jesu Christe, 
qui me creasti, 
redemisti, et preordinasti 
ad hoc quod sum, 
tu scis quid de me facere vis; 
fac de me secundum 
voluntatem tuam 
cum misericordia. Amen. 
 

Vertaling: 
Lord Jesus Christ, 
who created, 
redeemed, and preordained 
me to be this that I am, 
you know what you wish to do with me; 
do with me in accordance 
with your will, 
with mercy. Amen. 

 
We gaan staan voor de processie. Wanneer het koor plaatsgeno-
men heeft in het liturgisch centrum kunt u gaan zitten.  
 

Welkomstwoord 
 
Preces (staande) 
Music: Richard Ayleward (1626-1669)) 
 

L. O Lord, open thou our lips: 
C. And our mouth shall shew forth thy praise. 
L. O God, make speed to save us: 
C. O Lord, make haste to help us. 
C. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost. 
 As it was in the beginning, is now, and ever shall be,  

world without end, amen. 
 Praise ye the Lord. 
 The Lord’s name be praised. 
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Opening Hymn: ‘In Christ there is no east or west’ Hymn 679 (staande) 
Tune: KILMARNOCK 
Words: John Oxenham (1852-1941) 

 

 
 

2. In him shall true hearts ev'rywhere 
Their high communion find. 
His service is the golden cord 
Close binding humankind 
 
3. Join hands, then, children of the faith, 
Whate'er your race may be! 
Who serves my Father as a child 
Is surely kin to me. 
 
4. In Christ now meet both east and west, 
In him meet south and north; 
All Christly souls are one in him, 
Thru'out the whole wide Earth. 

 
(allen gaan zitten) 
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Psalmody: Psalms 110 & 150 
Chant by Henry West & Charles Villiers Stanford 
 

DIXIT DOMINUS  
 

The Lord said unto my Lord  
Sit thou on my right hand, until I make thine enemies thy footstool. 
 

2 The Lord shall send the rod of thy power out of Sion  
be thou ruler, even in the midst among thine enemies. 
 

3 In the day of thy power shall the people offer thee free-will  
offerings with an holy worship 
the dew of thy birth is of the womb of the morning. 
 

4 The Lord sware, and will not repent 
Thou art a priest for ever after the order of Melchisedech. 
 

5 The Lord upon thy right hand 
shall wound even kings in the day of his wrath. 
 

6 He shall judge among the heathen;  
he shall fill the places with the dead bodies 
 and smite in sunder the heads over divers countries. 
 

7 He shall drink of the brook in the way 
therefore shall he lift up his head. 
 

(allen gaan staan) 
 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Ghost; 
As it was in the beginning, is now, and ever shall be, 
world without end. Amen. 
 

(allen gaan zitten) 
 
LAUDATE DOMINUM 
 

O praise God in his holiness 
praise him in the firmament of his power. 
 

2 Praise him in his noble acts 
praise him according to his excellent greatness. 
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3 Praise him in the sound of the trumpet 
praise him upon the lute and harp. 
 

4 Praise him in the cymbals and dances 
praise him upon the strings and pipe. 
 

5 Praise him upon the well-tuned cymbals 
praise him upon the loud cymbals. 
 

6 Let every thing that hath breath 
praise the Lord. 
 

(allen gaan staan) 
 

Glory be to the Father, and to the Son and to the Holy Ghost; 
As it was in the beginning, is now, and ever shall be, 
world without end. Amen. 
 

(allen gaan zitten) 
 

First lesson: Jesaja 63: 1-16 
 

‘Wie is het die uit Edom komt, uit Bosra, 
in purper gekleed, met praal getooid, 
die zich groots en machtig verheft?’ 
Ik ben het die in gerechtigheid spreekt 
en bij machte is te redden. 
‘Hoe komen uw kleren zo rood, 
als de kleren van iemand die de wijnpers treedt?’ 
Ik heb de perskuip alleen getreden, 
geen van de volken hielp Me daarbij. 
Ik trad hen in mijn woede, 
vertrapte hen in mijn toorn. 
Hun bloed bespatte mijn kleren, 
al mijn kleren werden besmeurd. 
Ik had besloten tot een dag van wraak, 
het jaar van vergelding was aangebroken. 
Toen zag Ik dat er niemand was die hielp, 
Ik was geschokt dat niemand Mij aanmoedigde. 
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Op eigen kracht bracht Ik redding, 
door mijn woede aangespoord. 
Ik heb de volken in mijn woede vertrapt, 
met mijn toorn heb Ik hen dronken gevoerd. 
Hun bloed liet Ik op aarde neervloeien. 
 

Waar is onze bevrijder? 
Ik zal de liefde van de HEER gedenken 
en zijn roemrijke daden bezingen: 
alles wat de HEER voor ons heeft gedaan, 
de goedheid die Hij het volk van Israël bewees 
in zijn ontferming en zijn grote liefde. 
Hij zei: ‘Natuurlijk, het is mijn volk! 
Mijn kinderen zijn te vertrouwen.’ 
Daarom wilde Hij hun redder zijn. 
In al hun nood was ook Hijzelf in nood: 
zij werden gered door de engel van zijn tegenwoordigheid. 
In zijn liefde en mededogen heeft Hij hen zelf verlost, 
Hij tilde hen op en heeft hen gedragen, alle jaren door. 
Maar zij zijn in opstand gekomen 
en hebben zijn heilige geest gekrenkt. 
Daarom werd Hij hun tot vijand 
en bond Hij de strijd met hen aan. 
Toen dacht Hij aan de dagen van weleer, 
aan Mozes en zijn volk. 
 

Waar is Hij die zijn volk door de zee voerde, 
waar zijn de herders van zijn kudde? 
Waar is Hij die hen bezielde 
met zijn heilige geest? 
Die Mozes terzijde stond met zijn luisterrijke arm, 
die voor hen het water kliefde 
om zich een eeuwige naam te verwerven? 
Die hen door de diepte leidde 
als paarden door de woestijn, 
zonder dat ze struikelden, 
als vee dat afdaalt naar het dal? 
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Het was de geest van de HEER die hun rust gaf. 
Ja, U hebt zelf uw volk geleid 
om u een luisterrijke naam te verwerven. 
 

Zie neer vanuit de hemel, 
kijk vanuit uw heilige, luisterrijke woning. 
Waar zijn uw strijdlust en uw machtige daden? 
U bent niet meer met mij begaan, 
uw ontferming gaat aan mij voorbij. 
U bent toch onze vader? 
Abraham heeft ons niet gekend 
en Israël zou ons niet herkennen, 
maar U, HEER, bent onze vader, 
van oudsher heet U Onze bevrijder. 

 
Magnificat  
Music: Canticles in G – Charles Villiers Stanford (1852-1924)) 
 

My soul doth magnify the Lord, 
and my spirit hath rejoiced in God my Saviour. 
For He hath regarded the lowliness of his handmaiden. 
For behold, from henceforth all generations shall call me blessed. 
For He that is mighty hath magnified me, and holy is his name. 
And his mercy is on them that fear Him, throughout all generations. 
He hath shewed strength with his arm, 
He hath scattered the proud in the imagination of their hearts. 
He hath put down the mighty from their seat 
and hath exalted the humble and meek. 
He hath filled the hungry with good things 
and the rich He hath sent empty away. 
He remembering his mercy hath holpen his servant Israel, 
as He promised to our forefathers, 
Abraham and his seed, forever. 
 

(allen gaan staan) 
 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost; 
as it was in the beginning, is now, and ever shall be, 
world without end. Amen. 
 

(allen gaan zitten) 
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Second lesson: 1 Korintiërs 1: 18-25 
 

De boodschap over het kruis is dwaasheid voor wie verloren gaan, 
maar voor ons die worden gered is het de kracht van God. Er staat 
namelijk geschreven: ‘Ik zal de wijsheid van de wijzen vernietigen, 
het verstand van de verstandigen zal Ik tenietdoen.’ Waar is de 
wijze, waar de schriftgeleerde, waar de redenaar van deze wereld? 
Heeft God de wijsheid van de wereld niet in dwaasheid veranderd? 
Want zoals God in zijn wijsheid bepaalde, heeft de wereld Hem niet 
door haar wijsheid gekend, en daarom besloot Hij hen die geloven 
te redden door de dwaasheid van onze verkondiging. De Joden vra-
gen om wonderen en de Grieken zoeken wijsheid, maar wij verkon-
digen een gekruisigde Christus, voor Joden aanstootgevend en voor 
de andere volken dwaas. Maar voor wie geroepen zijn, zowel Joden 
als Grieken, is Christus Gods kracht en wijsheid, want het dwaze van 
God is wijzer dan mensen, en het zwakke van God is sterker dan 
mensen. 

 
Nunc Dimittis 
Music: Canticles in G – Charles Villiers Stanford (1852-1924) 
 

Lord, now lettest Thou thy servant depart in peace,  
according to thy word. 
For mine eyes have seen thy salvation 
which Thou hast prepared before the face of all people; 
to be a light to lighten the gentiles  
and to be the glory of thy people Israel. 
 

(allen gaan staan) 
 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost; 
as it was in the beginning, is now, and ever shall be, 
world without end. Amen. 
 

(We blijven staan voor het Credo) 
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Apostles’ Creed 
 

L.  I believe in God, the Father almighty, 
A.  creator of heaven and earth: 

 

I believe in Jesus Christ, his only Son, our Lord, 
who was conceived by the Holy Spirit 
and born of the virgin Mary. 
He suffered under Pontius Pilate, 
was crucified, died, and was buried; 
he descended to hell. 
The third day he rose again from the dead. 
He ascended to heaven 
and is seated at the right hand of God the Father almighty. 
From there he will come to judge the living and the dead. 
 

I believe in the Holy Spirit, 
the holy catholic church, 
the communion of saints, 
the forgiveness of sins, 
the resurrection of the body, 
and the life everlasting. Amen. 
 

Hymn: ‘Mijn God, mijn Herder zorgt voor mij’ - Psalm23c (staande) 
Melody: Crimond 
Words: Roel Bosch & Gert Landman 
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2. Hij geeft mijn ziel weer nieuwe kracht, 
doet mij zijn wegen gaan, 
de paden van gerechtigheid, 
ter ere van zijn naam. 
 

3. Al moet ik door het doodsravijn, 
U gaat steeds aan mijn zij. 
Ik vrees geen kwaad, uw herdersstaf 
geeft steun en veiligheid. 
 

4. Terwijl de vijand toe moet zien, 
maakt U mijn tafel klaar. 
U vult mijn beker, zalft mijn hoofd, 
en redt mij in gevaar. 
 

5. Uw trouw en goedheid volgen mij, 
uw liefde, dag aan dag; 
en wonen zal ik in Gods huis 
zo lang ik leven mag. 

 

(allen gaan zitten) 
 

Responses 
Music: Richard Ayleward (1626-1669) 
 

L. The Lord be with you 
C. and with thy spirit. 
L. Let us pray: 
C. Lord, have mercy upon us. 

Christ, have mercy upon us. 
Lord, have mercy upon us. 
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The Lords’ prayer 
 

C. Our Father,  
 who art in heaven, 

hallowed be thy name, 
thy Kingdom come, 
thy will be done on earth as it is in heav’n. 
Give us this day our daily bread 
and forgive us our trespasses  
as we forgive them that trespass against us. 
And lead us not into temptation, 
but deliver us from evil. Amen 

 
L. O Lord, shew thy mercy upon us 
C. and grant us thy salvation. 
L. O Lord, save the King  
C. and mercifully hear us when we call upon Thee. 
L. Endue thy ministers with righteousness 
C. and make thy chosen people joyful. 
L. O Lord, save thy people 
C. and bless thine inheritance. 
L. Give peace in our time, O Lord, 
C. because there is none other that fighteth for us, 
 but only Thou, O God. 
L. O God, make clean our hearts within us 
C. and take not thy Holy Spirit from us.  
 

Collects  
 
First collect 
The collect of the day 
 

L. Almighty and merciful God, of whose only gift it cometh that thy 
faithful people do unto thee true and laudable service; Grant, 
we beseech thee, that we may so faithfully serve thee in this 
life, that we fail not finally to attain thy heavenly promises; 
through the merits of Jesus Christ our Lord. 

C.  Amen. 
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Second collect 
The collect for peace 
 

L. O God, from whom all holy desires, all good counsels,  
and all just works do proceed;  
give unto thy servants that peace which the world cannot give;  
that both, our hearts may be set to obey thy commandments, 
and also that, by thee, 
we being defended from the fear of our enemies  
may pass our time in rest and quietness.  
through the merits of Jesus Christ our Saviour. 

C. Amen. 
 

Third collect 
For aid against all perils 
 

L.  Lighten our darkness, we beseech thee, O Lord;  
and by thy great mercy defend us  
from all perils and dangers of this night; 
for the love of thy only Son, our Saviour, Jesus Christ. 

C. Amen. 
 

Anthem: ‘The King of love my Shepherd is’ 
Music: Edward Bairstow (1874-1946)  
Words: Psalm 23 
 

The King of love my Shepherd is, 
Whose goodness faileth never; 
I nothing lack if I am his 
And he is mine for ever. 
 

Where streams of living water flow 
My ransomed soul he leadeth, 
And where the verdant pastures grow 
With food celestial feedeth. 
 

Perverse and foolish oft I strayed, 
But yet in love he sought me, 
And on his shoulder gently laid, 
And home, rejoicing, brought me. 
  



 
 

15 
 

In death's dark vale I fear no ill 
With thee, dear Lord, beside me; 
Thy rod and staff my comfort still, 
Thy cross before to guide me. 
 

Thou spread'st a table in my sight; 
Thy unction, grace bestoweth: 
And O what transport of delight 
From thy pure chalice floweth! 
 

And so through all the length of days 
Thy goodness faileth never; 
Good Shepherd, may I sing thy praise 
Within thy house for ever. 
 

Prayers 
 
Closing hymn: ‘Praise my soul the King of heaven’ (staande) 
Tune: Lauda Anima  
Words: Henry Francis Lyte (1793-1847) 
 

 All: 

 
 

Choir: 
2. Praise him for his grace and favour 
To our fathers in distress; 
Praise him still the same forever, 
Slow to chide, and swift to bless. 
Alleluia, alleluia, glorious in his faithfulness. 
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Choir: 
3. Father-like he tends and spares us; 
Well our feeble frame he knows; 
In his hands he gently bears us, 
Rescues us from all our foes. 
Alleluia, alleluia, widely as his mercy flows. 

 
All: 
4. Angels, help us to adore him; 
Ye behold him face to face; 
Sun and moon bow down before him, 
Dwellers all in time and space. 
Alleluia, alleluia, praise with us the God of grace! 

 
Blessing (staande) 

 

L. De Eeuwige zegene u en behoede u;  
 de Eeuwige doe zijn aangezicht over u lichten en zij u genadig;  
 de Eeuwige verheffe zijn aangezicht over u en geve u vrede.  
A. Amen 
L. Loven wij de Heer. 
A. Wij danken God! 
 
 
We blijven staan totdat het koor en de liturg de kerk verlaten heb-
ben. Daarna mag u nog even plaatsnemen om te luisteren naar de 
Organ Voluntary. 
 
 

Organ Voluntary: Elegy in E Flat - Harold Darke (1888-1976) 
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Wat komt… 
 
Zaterdag 11 oktober 2025, 16.00 uur: 

Choral Evensong - Chorale Haganum 

 

Vrijdag 17 oktober 2025, 20.15 uur: 

German Spirit - Margaretha Consort 

 

Zaterdag 1 november 2025, 20.15 uur: 

Requiem John Rutter - Capella Dorestad 
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Stichting Concerten Grote Kerk 

De Evensongs worden georganiseerd door de Stichting 

Concerten Grote Kerk. 

 

‘Vrije toegang’, maar niet zonder kosten  

Om 16.00 uur begint de Choral Evensong waar u na-

tuurlijk gratis naar binnen kan. Niet verplicht, maar 

toch minder dan vrijblijvend, vragen we - als u dat kunt - mee te doen met 

het principe 'Betaling achteraf naar draagkracht'. Met een richtprijs van € 10,- 

kunnen we de kosten, die er natuurlijk wel degelijk zijn, dekken. Doet u mee? 
 

Om het u gemakkelijk te maken:  

- scan de afgebeelde QR-code en volg de aanwijzingen op uw smartphone;  

  (wilt u controleren of de betaling geheel is afgerond?) 

- maak een bedrag over op NL27 RABO 0316 78 48 85 o.v.v. uw naam en 

“SCGK, Evensong 14 sept.”;  

- en natuurlijk: bent u in de kerk, dan kan het zelfs nog ouderwets in een 

   mandje! 

 

 

 

 

 

 
 

 

Zondag 14 september, Choral Evensong 

 

En dan nog iets… Word VRIEND van SCGK! 

Heel graag zouden we u gaan rekenen tot de groep van Vrienden van SCGK! 

Daarbij zou het fijn zijn (ook als garantie naar sponsoren en fondsen) als we 

het donatiebedrag jaarlijks automatisch kunnen incasseren. 

Klik eenvoudig op de button op onze site www.scgk.nl en registreer u van-

daag nog als Vriend van SCGK! 
 

ANBI 

De Stichting Concerten Grote Kerk heeft per 1 januari 2016 een door de Be-

lastingdienst afgegeven ‘Culturele ANBI’-status. Dit betekent dat u uw jaar-

lijkse donatie voor 125% van het gedoneerde bedrag als gift mag opvoeren 

bij uw inkomstenbelasting. 

file:///C:/Users/Cobie%20de%20Boer/Documents/Concerten%20Grote%20Kerk%20SCGK/Concerten/2022/www.scgk.nl
https://qr3.ideal.nl/0cddc3a4-6793-4a2a-b6ef-27e1b3d217ea

